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central european z

SUPPLEMENTARY REGULATIONS

For events of THE CENTRAL EUROPEAN ZONE
AUTOCROSS TRPOHY and
4™ round of HUNGARIAN NATIONAL CHAMPIONSHIP in

TURKEVE 07— 08. AUGUST 2010.

Name of the race : 4™ round of Hungarian National Championship
Place of the race : Turkeve, race track
Time of the race : 07 — 08 August 2010

Directing : Varosi Sport Egyesiilet of Turkeve

Address : 5420 Turkeve, Jozsef Attila ut 23/B, Hungary

Tel: Cseko Istvanné: +36 56/361-311; Szabo Ildiké: +36 56/363-998, +36 70/3415109
fax : +36 56 361405

Mobile : +36/70 3415109

e-mail : sz.ildi@vipmail.hu

ORGANISATION

1.1 The Varosi Sport Egyesiilet of Turkeve will organise on FIA Central European Zone
Trophy and National Championship for Autocross Drivers event. This event will be run in
accordance with the International Sporting Code of the FIA, and it’s appendices. National
regulations and these regulations and Regulations for events.

1.2 Organising Committee

Laszlo Ozsvath (HU )
1.3 Officials
Chairman of Stewards - Vilmos Cselényi
Stewards - Istvéan Tarlos
- Bohuslav SLIVKA (SK)

clerk of the course — Attila Mogyordsi
Secretary of the meeting — Csekd Istvanné

technical steward - Lészl6 Lakos

Chief Scrutineer: Béla Szilagyi

Chief Time Keeper — Dr. Erzsébet Szekeres
Assistant Clerk of the Course — Jozsef Csatd

Drivers liason officer — Tamas Wéber


mailto:sz.ildi@vipmail.hu

Official Notice Board

The official notice board will be situated in the paddock area.

Description of circuit
Place : Tarkeve
Lenght : 836 m
Width : max. 20 m - min. 14 m

This race will be valued

- FIA Central European Zone Autocross Trophy
- Hungarian National Autocross Championship

Programme

Entry

Please send (e- mail, fax, or in letter ) the filled entry form with the signature of the
competitor - and stamp of the society - to the Varosi Sport Egyesiilet of Turkeve
(address on the 1% page )

End of the entry : 05 of August 2010

Prizes of the entry:

Individual - 16.000 HUF / person
DIV TAX /F - 8.000 HUF / person

Junior - 4.000 HUF / person
Team - 15.000 HUF / team
Insurance -  3.780 HUF

Number of the bank account : 1174507-20010331
Checking
Administrative checking

Place : Autocross Paddock of Turkeve
Time : 07 of August 2010, 14:00 —18:00

Technical checking

Place : Autocross Paddock of Turkeve
Time : 07 of August 2010, 14:30 — 18:00



First Stewards Meeting
07 of August 2010, 18:10

Training
5 rounds, Junior — 5 rounds

Official timed practice - 08 of August 2010, 07:00 — 10:00
(DIV TAX, DIV 3/A, DIV 3. DIV 3 Junior, DIV TAX/F, DIV TAX/F Trabant,)

2" Steward’s meeting 10 minutes after the end of the official timed practice

Drivers’ Briefing
place: in front of the officials’s tribune
time : 08 of August 2010, 10:15

1*' Heat begins

Time : 08 of August 2010, 10:30

(5 rounds, Junior — 4 rounds )

(DIV TAX, DIV 3/A, DIV 3. DIV 3 Junior, DIV TAX/F, DIV TAX/F Trabant,)

' Heat begins

Time: 08 of August 2010, 12:30

(5 rounds, Junior — 4 rounds)

(DIV TAX, DIV 3/A, DIV 3. DIV 3 Junior, DIV TAX/F, DIV TAX/F Trabant,)

3 Heat begins

Time: 08 of August 2010, 14:30

(5 rounds, Junior — 4 rounds)

(DIV TAX, DIV 3/A, DIV 3. DIV 3 Junior, DIV TAX/F, DIV TAX/F Trabant,)
3" Stewards’ Meeting 10 minutes after the end of heats

Finals

Time : 08 of August 2010, 16:00

(7 rounds, Junior — 5 rounds)

4™ Stewards’ Meeting 10 minutes after the end of finals

Time for the warning ends : 30 minutes after the appearance of the last results

Prize — giving : 15 minutes after the final race, at the officials’s tribune



Prizes :

DIV TAX (CEZ+nat) 1-3 place wreath and cup
DIV 3 4000cm3 (CEZ+nat) 1-3 place wreath and cup
DIV 3/A 1600 cm3 (CEZ+nat) 1-3 place wreath and cup
DIV 3 JUNIOR (CEZ+nat.) 1-3 place wreath and cup
DIV TAX/F  (nat.) 1-3 place wreath and cup
DIV TAX/F Trabant (nat.) 1-3 place wreath and cup
TEAM (nat.) 1-3 place cup

Laws and responsibilities
Director has law for changing this supplementary regulisations. In that case the competitors
will be informed at time.

Director has law for advertising ( max pieces of 3 ) on the competitors’s car, but it may
redeem against 10.000 HUF.

Competitors has own responsibility in this race.

Competitors has no claim for compensation.

Turkeve, 2010. jalius 20.

Laszl6 Ozsvath
Chief
Autocross Egyesiilet of Turkeve

Approved by Section of the Autocross (MNASZ) about number K-340 /2010.07.23.

Janos Té6th
Chief
Section of the Autocross
(MNASZ)



FIA CENTRAL EUROPEAN ZONE Q

Prijavni List Entry Form Nennformular =z
Event Date Event Organiser Start No.
[~ Hillclimb Trophy [~ Rally Trophy
Group

[~ Historic Hillclimb Trophy [~ Historic Rally Trophy

[~ Circuit Trophy [~ Slalom Trophy Class

[~ Cross-Country Trophy [~ Autocross

. Categor

[~ Rallycross [~ Karting Trophy gory

Natjecatelj Entrant Bewerber

Natjecatelj / Entrant / Bewerber

Broj natjecateljske licence / Entrants licence No./ Bewerberlizenz Nummer ASN

Adresa / Address / Adresse

Telefon / Phone Faks / Fax E-Mail
Vozac Driver Fahrer

Prezime / Surname / Familienname

Ime / first name / Vorname Datum rodenja / Date of birth / Geburtsdatum

Ulica / Street / Strasse

zemalja domovina / Country / Heimatland Mjesto / city / Ort Postanski ured / ZIP Code / Postleitzahl
Telefon / Phone Faks / Fax E-Mail

Vozacka licenza br./Drivers licence No / Fahrerlizenznummer ASN Nacionalost / Nationality / Nationalitat

Potpis / Signature / Unterschrift



FIA CENTRAL EUROPEAN ZONE Q
Prijavni List Entry Form Nennformular =z

Podazi o vozilu Statements of the car Fahrzeugdaten

Marka / Make / Marke Tip / Type
Broj homologacije / FIA Homologation No. Broj sasije / Chassis No.
Registarski broj / Registration No. / Kennzeichen Zapremina / Cylinder capacity / Einstufungshubraum

Potpisani prihva a uvjete iz Posebnog pravilnika i obvezan je u potpunosti ih se pridrzavati.
Tako er potvr uje da su podaci navedeni u prijavi toni, te da prijavljeno vozilo u potpunosti odgovara
odredbama Dodatka J i Dodatka K Sportskog pravilnika FIA.

The signer recognizes the rules of the Suppl.Regulations and undertakes to strictly observe them.
He confirms that the statements made on this entry form are correct and that the entered car conforms
with the current conditions of the Int. Sporting Code, Appendix J and Appendix K of the FIA.

Die/der Unterzeichnende anerkennt die Bedingungen der Ausschreibung und verpflichtet sich, diese genau zu

befolgen.
Er bestditigt, dass alle Angaben auf diesem Nennformular korrekt sind und dal8 das genannte Fahrzeug mit den derzeit

glltigen Vorschriften des Internationalen Sporting Codes, Anhang J und Anhang K der FIA, Gbereinstimmt.

U/ Signed at/ Ort dne /on/Datum

Potpis natjecatelja / Signature of entrant / Unterschrift Bewerber
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